LESSON ONE

The sounds of Lârvesón.

Pronunciation and Stress.

Lârvesón, the tongue of man, has existed throughout the continent of Ræîn for thousands of years.  It eventually became a lost tongue, faded into the winds of time.  This language was also spoken by the Fêríal and is still their vernacular tongue though they use their far older “Keldârê” for scholary studies and religious ceremonies.

PHONETICS


The phonetics of Lârvesón appear rather European at first.  The vowels can most readily be compared to Italian and French vowels.  There are eleven vowels in Lârvesón:  a, á, e, é, è, i, í, o, ó, u, and ú.  The vowels “a” and “á” are pronounced as in “the” and “father.”  The vowels “e, é” and “è” are pronounced as “jet, obey” and “le” (as French.)  “i” and “í” represent the sounds of “hit” and “machine.”  “o” and “ó” are pronounced “hot” and “hope.”  “u” and “ú” are pronounced like “went” and “lune” (as French.)  If two long “e”s appear in a word, then the first one is shortened.


The consonants are treated very much the same as in English.  There are, however, a few exceptions:  “ll” is pronounced as in “high.”  “m, v, and b” cannot end a word as a phonetic rule.  If the consonants “f and p” appear at the end of a word, then they are pronounced as “v and b” respectively.  When “n” is proceeded by a vowel and ends a word, the vowel is pronounced nasally, as in French.  “j” is pronounced as in “pleasure.”  “š” is pronounced as in “ship.”  “c” does not soften before slender vowels (i.e. ce, ci)

STRESS 

Stress is always denoted by either adding a circumflex “â” or diaeresis “ä.”  The circuflex means that the vowel is long, and the diaeresis mean that it’s short.  Stress changes will be noted in later lessons when new rules and words are introduced.

LESSON TWO

A-Stem Nouns.  Plural, Dual and Triple Numbers.

NOUNS


A-Stem nouns are the most common nouns in Lârvesón.  A-Stem nouns can be distinguished from other nouns because their stems and uninflected forms end in a short a.  Many A-Stem nouns inflect the same way, but there are several exceptions that will be discussed in later lessons.  For this lesson, all that you need to know is that most A-Stem nouns take l as their plural suffix.  When the suffix is added to the noun, the final a is lengthened and the stress changes to the final a.

Pára – “king” (plural) párâl
Nórta – “horse” (plural) nórtâl

The consonant-stem nouns react differently, however.  The final consonant remains the same and “-ó” is added.  The stress remains in the same place.  When one syllable nouns become plural, they gain a circumflex over the first vowel in the word.

Cér – “coin” cêró
Tóntâr – “story” tóntâro

There is no word in Lârvesón that corresponds to the English indefinite article “a.”  Therefore, any singular noun is understood to have the word “a” before it.  (Note:  nouns can also be translated without the article before them Ex./ “A pen and pencil.”)

DUAL NUMBER


The dual number is another plural.  It denotes that there are two of the noun.  The Dual number also takes a suffix for A-Stem nouns and a suffix for Consonant-Stem nouns.  The dual number in A-Stem nouns is the suffix “-ll.”  In Consonant-Stem nouns it’s “-í.”

Pára – párâll
Nórta – nórtâll

Cér – cêrí

Tóntâr – tóntârí

TRIPLE NUMBER

The Triple number, like the Dual number.  Is another form of plural.  It is formed in the same way as the Dual number, but the suffixes are “-f” and “-é.”

Pára – párâf (pronounced as a v)

Nórta – nórtâf

Cér – cëré (remember the double é rule)

Tóntâr – tóntâri

Summary of Lessons Two:
There are four numbers in Lârvesón.  The singular is the stem of the noun.  The plural is the stem plus either “-l-“ or “-ó.”  The dual is the stem plus either “-ll” or “-í.”  The triple is the stem plus either “-f” or “-é.”

VOCABULARY

I will begin to give a vocabulary list at the end of each lesson.  You will be expected to memorize it and you will be quizzed on it during the exercises at the end of each lessons.  Every lesson, I will introduce a new number, to further steal the format of language-teaching from Helge Kåre Fauskanger, creator of the Ardalambion, which I have linked to on the main page of this site.  The Fêríel based their number system on a five number system.  The basic numbers of importance in their language are five, twenty-five, one-hundred and twenty-five, six-hundred and twenty-five, and so on.  I will also introduce five other vocabulary words to make the learning process easier.  At the end of every (surprise, surprise) five lessons, I will give a supplementary vocabulary list with five more words for personal use.  These words will most likely not appear in the exercises, but you never know.  It’s always good to know more words.

tílôn “one”

pára “king”

nórta “horse”

cér “coin”

tóntâr “story”

sé “and” (conjunctions like “and” react oddly to some other words in Lârvesón.  The rules will be explained in Lesson Three.)

EXERCISES

Part one:  Translate from Lârvesón to English.

1. Tílôn pára sé nortâll.

2. Párâf sé cëré.

3. Párâl sé tílôn tóntâr.

4. Cêrí sé tóntâré.

5. Tílôn tóntâr sé tílôn nórta.

Part two:  Translate from English to Lârvesôn.

1. Three kings and one horse.

2. Two coins and two kings.

3. A horse, a king, and two stories.

4. Three stories and two horses.

5. One king, two horses, three coins and stories.

LESSON THREE

The Article, Stem Variations, and the Conjunction “Sé.”

THE ARTICLE


As mentioned in the previous lesson, the indefinite article does not appear in this language.  There is, however, a defeinite article that corresponds to the English article “the.”  This article, in Lârvesón, is “ná.”  The article “ná” reacts to different nouns in different manners.  When a nouns begins with a consonant, then the article remains “ná.”  When there is an á beginning the noun, the article contrancts to “n’.”  When it begins with another vowel, it becomes “nán.”

Ná párâ – “the king”

N’ávôca – “the queen”

Nán érîla – “the war”


Articles can also combine with conjunctions and prepositions.

Ná pára sëná nórta – “The king and the horse.”

Ná pára sen’ávôca – “The king and the queen.”

Ná pára senân érîla – “The king and the war.”

STEM VARIATIONS


In Lârvesón there are rules governing the inflection of nouns.  They will be discussed here.  When most A-Stem nouns inflect into different cases, they gain an –l or –f.  There are, however, a few exceptions.  When an A-Stem noun contains an l or a v it takes the vowel and drops the final a.

Lánda – “sky”  lândó
Érîla – “war”  erîló
Ávôca – “queen” ávôcé


In Primitive Lârvesón the letters y, w, and h appeared frequently.  Over many years the stems containing these consonants were mutated into i, u, and o respectively.  When an ending is added to the stem of a noun that begins with a diphthong (set of two vowels placed next to each other) starting with i, u,or o, the vowel changes.  In time, the w disappeared from the language entirely and was replaced by v.

Iâka – “tree”  yákâl
Uêna – “sword”  vénâl

Oâra – “door”  hárâl
THE CONJUNCTION SÉ

The conjunction sé is treated like the article ná.  Most conjunctions are treated as sé is.  Sé becomes sen before vowels and s’ before é.

Pára sé nórta – “A king and a horse.”

Pára set ávôca – “A king and a queen.”

Pára s’érîla – “A king and a war.”

VOCABULARY

fîró “two” (This number is not used as in English [two birds] because in Lârvesón there is a distinct number for dual nouns.  It is merely introduced because it will be needed for numbers like seven and ten.)

érîla “war”

ávôca “queen”

iâka “tree”

uêna “sword”

oâra “door”

EXERCISES
1. Ná párâl senân érílâll.

2. Uêna sënân yákâf.

3. Ná párâll sen’ávocé.

4. Ná tóntáró sét oâra.

5. Ná cér, ná hárâll, ná vëné, sen’ávócâl.

1. The coins and the doors.

2. Three kings and the wars.

3. The stories and the war.

4. The queen, the kings, and two swords.

5. The tree, the door, and the swords.

